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CA̱CA CHEDIRUN SAN PA̱BLO
ADIVE, DEHCUHYE YAHN

IHYANYAHNDENDIOHS CHE
VATE YE YA̱N TESALONICA
1Nchuhn, ihyan yahn Chido vo Dendiohs ma̱n,

yahn Dihvo vo Jesucristo ma̱n, che vate ne ya̱n
Tesalónica, u Pa ̱blo nduco Silas nduco Timoteo,
dirun nuhn yahn ne.

2Chido vo Dendiohs ma̱n, Dihvo vo Jesucristo
ma ̱n, din yahino ye nchuhn, din ye che nda̱hca̱
cuahtenan ne.
Va che techeca̱de Dendiohs yahn nducoya̱ca ihyan
nunde

3Dihnó, numacuahn ro reneca̱h nuhn
nundihve cuahn Dendiohs ca̱va nchuhn. A tihca̱
va che neca ̱h nuhn nundihve cuahn ihyan, te
queri a ̱ma ro ne, nde tahque ritahno ne Dihvo vo
Jesucristo ma̱n, nde tahque yahino vih nema̱n.

4Chemin che adecotino che renda̱ nuhn va̱n
ihyan che ritahno ye Dihvo vo ne, rente nuhn
numacuahn vedeyeno nduhca̱ che riquendi
nchuhn ritahno ne Dihvo vo numacuahn
chedave yahn ne, andahre a ̱ma ndeh na ̱n
dehtenduh che rahno ri nema̱n, rechuhrihn ne
ma ̱n.

5Hua cua ne cuda ̱do, te Dendiohs yuhn vo
retecheca̱de ye numa cua̱co. Cuahn che cuihno
techeca ̱de ye ne, ndeva ye nchuhn, cuahtenan ne
na ̱n che rihquentiyon ye. A va che cuahtenan ne
min, te yahn chemin che rechuhrihn ne.
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6Va che din Dendiohs castigo ihyan che redin
ye che rechuhrihn nchuhn.

7Cuahn che ca ̱ca Dihvo vo Jesucristo
vahchetero nduco ángel yahn ye, cuhnde ro ye
numacuahn vederihquentiyon yahn ye va ̱n
ruchiya̱hn che ca̱ca na ̱n ro ne, cahnevi Dendiohs
nducuahn che rechuhrihn vo.

8Nda̱ romin ne, nducoya̱ca ihyan che hua
chitahno ye Dendiohs, hua dinahn ye ndudo
ndah yahn Dihvo vo Jesucristo ne, din Dihvo vo
castigo ihyan.

9 ¡A̱ma chahte vederihquentiyon yahn Dihvo
vo! ¡A̱ma yudo na ̱n va ye! Ihyan che ndinda ye
ne, a ̱ma yahn na ̱n va Dihvo vo, min va che
cuahtenun ye, co ye castigo numacuahn ro.

10Cuahn che ndaconan chi Dihvo vo ne, ndeva
ihyan yahn ye yavena̱n ye, ne a̱ma ndah ro yahn
ye, te a chitahno ye ihyan. Namin a ̱ma ndah ro
yahn nchuhn, te a chitahno ne ndudo yahn ye
che cahndudo nuhn.

11Yahn che tihca̱ va che conahn ne, chemin che
reva ̱h nuhn ca ̱va nchuhn ro ro, rica nuhn
Dendiohs yuhn vo ca ̱va che nda̱hca̱ quendi
nchuhn, ne hua nto ino ye che a tenda ̱hnun ye
nchuhn. Namin rica nuhn ihyan che numacuahn
vederihquentiyon yahn ye din ye che conahn
nduco nchuhn nducuahn che ndahma̱n, conahn
nducuahn ntiyon che nahn din ne yahn che
ritahno ne Dihvo vo Jesucristo ma̱n.

12Nduco tihca̱ ne, ndeva ihyan yavena̱n Dihvo
vo. Namin ndeva ye yavena ̱n nchuhn yahn che
Chido vo Dendiohs ma̱n, Dihvo vo Jesucristo
ma ̱n, yahino ye nchuhn.
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2
Va che nda̱ a̱ma sa ̱hn ndinda

1Dihnó, nducote va che ndaconan chi tun
Dihvo vo Jesucristo, nedin da̱ma ye nducoya̱co
vo, conduco vo ihyan ne, va a ̱ma ndudo che co
nuhn nchuhn.

2Hua cuahnecun nchuhn che cahncheh nde
a ̱ma ihyan nchuhn. Andahre ca ̱hma a ̱ma vaco
che a nda̱ Dihvo vo Jesucristo ma̱n, andahre
cuahndudo ihyan che a nda ̱ yema̱n, andahre
dechuh ihyan ndudo yahn ne che a nda̱ ye ma ̱n,
din ca ̱ ye che nuhn dirun nuhn yahn ne, ate nde
hua cotahno ne, nde hua dihya ne co.

3Hua tumeca ̱h ne yahn nde a̱ma ihyan che
tihca̱ nahn cahncheh ye nchuhn. Numanahn che
metah nda̱ romin ne, va che necuan ihyan, co ta ̱n
ye nduco Dendiohs. Namin va che nda̱ a ̱ma sa̱hn
ndinda.

4 Sa̱hnmin ne, co ta̱n se nduco nducuahn che
rendeva ihyan yavena ̱n, redin vahn ye Dendiohs.
Nde conda ̱ se chete ya ̱co chahte yahn Dendiohs,
ndere cuahndudo se che sa ̱hnmin che Dendiohs.

5Cueneca ̱hco nchuhn. Romena ̱nme cuahn
che quenán nduco nchuhn ne, a rá̱hn rí nchuhn
che tihca̱ va che co.

6A devano nchuhn duh che redin va ̱hche yahn
sa ̱hnminma̱n ro cuh, ca̱va che hua co chi se nde
nda̱ ro yahn se.

7Vederihquentiyon chihnga̱ che va cua ̱hn
ndeh ne, a va iyehnse cuh. Ma ̱n ne, adeche cuavi
cha che redin va ̱hche yahn,

8 tuhme nda̱ sa̱hn ndindame. Ate cuahn che
nda̱ Dihvo vo Jesucristo ne, decuihno ye sa ̱hn.
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9 Sa̱hn ndindame ne, quenan cuma se
vederihquentiyon chahte yahn chundah, ne a ̱ma
ndeh na ̱n vederihno din se numacuahn
vederihncheh.

10Cahncheh se nducoya̱ca ihyan che va che
conda ye, che hua chitahno ye ndudo cua̱co ca̱va
che ndevahn ye.

11Chemin che cuahnecun Dendiohs che
cotahno ye vederihnchehmin.

12Tihca ̱ va che conda nducoya̱ca ye, te hua
nahn cotahno ye ndudo cua̱co, ne tahque ndah
ye ne, riquendi ye dehtenduh che chihnga̱.

Tenda̱hnun Dendiohs ihyan che ndeva ye
13Me nchuhn dihnó, yahino Dihvo vo

Jesucristo nchuhn. Chemin che reneca ̱h nuhn
nundihve cuahn Dendiohs ca̱va ne, te nde ro
mena ̱n ne, tenda ̱hnun ye nchuhn ca ̱va che
ndedevahn ye nchuhn. Nedin dave ye chedave
yahn ne numacuahn vederihquentiyon yahn
Vaco Ndah yahn ye, din ye che chitahno ne
ndudo cua̱co.

14Te yune Dendiohs che chitahno nchuhn
ndudo che cahndudo nuhn, te a tenda̱hnun ye
nchuhn ca̱va che ndedevahn ye nchuhn, ne
cuahtenan cuma nduco ne vederihquentiyon
chahte yahn Dihvo vo Jesucristo.

15Dihnó, quendi nchuhn cotahno ne
numacuahn chedave yahn ne che chicuahn nuhn
nchuhnma̱n, che dirun nuhn yahn nema̱n.

16A Dendiohs che yahino ye uvo, ne reneca ̱h
ya ̱n ye chedave yuhn vo numacuahn ro, redin ye
che chenan ino vo ihyan.
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17Dihvo vo Jesucristo ma ̱n, Chido vo Dendiohs
ma ̱n, neca ̱h ya ̱n ye chedave yahn nchuhn, din ye
che cotahno ne numa ino ne, ca̱va che runeca̱de
nducuahn na ̱n ndudo che rente nema̱n, na ̱n
ntiyon che redin nema̱n.

3
Nahn Pa̱blo che cova ̱h ihyan

1Dihnó, cova ̱h nchuhn ca ̱va nuhn. Cuihca ne
Dendiohs che din ye che nun cotuhn ndudo yahn
Dihvo vo Jesucristo numachahte, ne nevahnecun
ihyan nduhca ̱ che nevahnecun ne.

2Nducote vate ihyan che duhtuno ihyan ye, che
hua ritahno ye Dihvo vo ne, cuihca ne Dendiohs
che hua cuahnecun ye che din ta̱n ye nduco
nuhn.

3Dihvo vo Dendiohs ne, redinahn ye ndudo
yahn ye. Din ye che quendi nchuhn, cotahno ne
numa ino ne. Din ye cuda ̱do nchuhn ca ̱va che
hua dehva cuahno co ne.

4Ndichahtino nuhn Dihvo vo Dendiohs che
quendi nchuhn dinahn ne nducuahn che te
cuande nuhn nchuhn.

5Dihvo vo Jesucristo din ye che quendi nchuhn
cotahno ne ihyan numacuahn chedave yahn ne
ma ̱n, din ye che tumacadino ne che yahino
Dendiohs nchuhnma ̱n.

Ihyan che ritahno ye Dihvo vo Jesucristo ne, va che
din ye ntiyon

6Dihnó, numacuahn vederihquentiyon yahn
Dihvo vo Jesucristo, rihquentiyon nuhn che
ca ̱hcoma̱n nchuhn dihno vo che hua nahn din ye
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ntiyonma̱n, che hua nahn dinahn ye nduhca ̱ che
chicuahn nuhn nchuhnma ̱n.

7Ama ̱n nchuhn devano ne te va che quendi ne
nduhca̱ che din nuhn cuahn che chahtenan nuhn
nduco nchuhn, din nuhn ntiyon.

8Hua ndere cheh nuhn yahn nchuhn. Nde ro
nde ra̱hn a ̱ma chuhrihn nuhn din nuhn ntiyon
ca ̱va che hua denduh nuhn nde a ̱ma cha nchuhn.

9Andahre nchuhn va che te ne che cheh nuhn,
ate dinma̱n nuhn ntiyon, nda ̱ca che chuhnun
nuhn, te nahn nuhn che cua cuande nchuhn, ne
tihca̱ quendi ne din ne ntiyon.

10Romin ne, tuhca̱ chicuahn nuhn nchuhn:
“Duh che hua nahn din ntiyon ne, hua nda̱hca̱
che cheh.”

11A checadino nuhn te va ̱n nchuhn ne, vate
a ̱ma o ihyan che hua nahn din ye ntiyon. Ndere
vatechica ihyan chahn renda̱hchenan ye
dehtenduh che redin ihyan.

12Numacuahn vederihquentiyon yahn Dihvo
vo Jesucristo rihquentiyon nuhn che cuahte tahn
ihyan chahn, din ye ntiyon, nda ̱ca che chuhnun
ye.

13Dihnó, cuiquendi ne codin ne che ndah; hua
cua da̱hno ne.

14Ndete che vate ihyan che hua nahn dinahn
ye che rihquentiyon nuhn ne, cuihco nchuhn
cuda ̱do cha ihyan che tihca̱ redin ye, ne
cuihcoma̱n ne ihyan ca ̱va che co cuihna ̱n ye.

15Hua ndihche ta̱n nchuhn ihyan. Cuiya ̱hve ne
ihyan nduco ndah, te dihno ne ihyan.

16Ma ̱n ne, Dihvo vo Jesucristo, ihyanmin che
redin ye che rahte dihn chedave yahn ihyan, ma̱n
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ye din ye che nda̱hca ̱ cuahtenan nducoya̱ca
nchuhn, conduco ye nchuhn numacuahn ro.

17U Pa̱blo, dirún ca ̱ca cuh, dechúh yahn
nchuhn, nté Dendiohs nchuhn. Cuihco nchuhn
cuda ̱do. Tuhca̱ rahconáhn che duché na ̱n
nducuahn ca̱ca che redechúh.

18Dihvo vo Jesucristo din yahino ye nducoya̱ca
nchuhn. Tihca̱ co.
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